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1. Введение.

Актуальность: в настоящее время молодое подрастающее поколение плохо знает культуру своего народа, историю  края, где он родился. Множится число людей, которые не дорожат традициями, самобытным  творчеством, не знают и не подозревают о духовной красоте, богатстве своих истоков, мало знают о народных промыслах. В Республике Татарстан проживают люди разной национальности: татары, русские, чуваши, мордва, удмурты и т.д. Мы решили познакомиться  с традициями, обычаями и народными национальными праздниками людей, проживающих в нашем селе Татарское Бурнашево. Свое исследование начали с угор-финской группы: удмуртов. Почему именно удмурты? В нашей школе работают Винокуровы: отец - Вениамин Сергеевич и его дочь – Елена Вениаминовна, они удмурты, из Вятки.  Народный праздник, о котором они нам рассказали, называется Шунал нунал, Вятская свистунья или  Свистопляска — самобытный  народный праздник.  Откуда взялось такое название? И, что оно означает? И, почему надо в этот день свистеть? Какое отношение имеет к празднику глиняные свистульки? 

 Пытаясь найти ответы на эти вопросы, мы окунулись в интереснейшее исследование. Часто мы знаем о Древней Греции и Вавилоне больше, чем о родном крае, о народах населяющих его. А о Колумбе и Магеллане – больше, чем о Ермаке.   

Поэтому цель исследования: 

Собрать и изучить исторические сведения о происхождении народного праздника Вятская свистунья, Свистопляска, культурного наследия  народа Удмуртии, проживающего в Татарстане с древнейших времён, значении свиста в жизни народа.

Раньше на Вятке один раз в год, весной, проходила ярмарка — «Свистунья». Изначально Свистунья праздновалась в четвертую субботу после Пасхи и называлась «Свистопляска». Первые документированные упоминания о Свистунье и её описания относятся к началу XIX века. Есть несколько преданий, откуда появилась «Свистунья». По всей вероятности, "Свистунья" в далекие годы была праздником, когда вятичи по весне встречали бога солнца Ярило пением глиняных дудок. Есть, конечно, и другие предания, например, что праздник был в честь убитых в битве 1418 года между вятчанами и устюжанами у стен Хлыновского кремля.

2. Из истории происхождения  народного праздника.

Основой  для данной исследовательской работы послужили воспоминания отеца Александра Балыбердина, который пролил свет на одну из корневых легенд местного эпоса о битве в Раздерихинском овраге с прибывшими на военную подмогу устюжанами. 

Когда возникла легенда о Раздерихинской битве, неизвестно. Возможно, со временем наука сможет пролить свет и на этот вопрос. Возможно, одним из первых зафиксировал ее бытование географ, краевед, экономист Петр Иванович Рычков (1712-1777), совершавший в 1770 году путешествие по провинциям российского государства. П.И.Рычков записал эту легенду 24 июля 1770 г. (28) Приведем его рассказ в авторской редакции:  

"Когда татара опустошали Вятскую страну, то скоро сия плачевная весть достигла до единоплеменных им народов, живших в областях Устюга Великаго. Они, узнав сие и видя вятчан, приведенных в разорение от варварских народов, отправили к ним в помощь несколько тысяч вооруженных людей. Но с ними случалось чудное и никогда неожидаемое нещастие, произошедшее от следующей причины. Устюжана (как видно, считая вятчан осажденными от татарских войск и желая, чтоб о пришествии их не уведали в неприятельском стану) разсудили, не давая знать гражданам города Хлынова, притти к ним в ночную темноту. Они сие было изполнили и пошли ко граду подле самаго берега реки Вятки, где от зрения людскаго вместе с темнотою прикрывала их высокая гора, на верху коей стоит тот город, которого плачевное состояние подвигло их идти к нему на помощь. Будучи объяты таким осторожным намерением с великою тишиною приближились они к самому городу. Но градские стражи, усмотря при подошве горы колеблющийся народ, почли их за неприятелей, и тотчас ударили тревогу, на которую сбежались все градские жители. Не было уже нужды возвещать стражем причину нечаянной тревоги - все могли усмотреть сквозь мглу множество пришедших к ним людей, о которых все единогласно говорили, что они суть враги нашего города. Будучи оскорблены частыми набегами неприятелей и притом пробудившись от сна, увидя себя вдруг окруженных неведомо каким народом, не разбирая ничего, с ужасным отчаянием сделали из города вылазку и вступили с устюжанами в кровопролитный бой. Ярость тем паче с обоих сторон умножалась, что обои народы сражаясь друг с другом, в темноте думали, что они убивают неприятелей. Ибо вятчане почли их черемисами. Напротив того устюжана приняли их за татар, овладевших городом Хлыновом. И в таких странных мыслях проливали кровь свою до тех пор, как утренняя заря осветила их от темноты ночной. В сей час ужас их еще больше объемлет, потому что вятчана видят тех, с которыми они сражались, в таковой же одежде, как и сами, и со страшным изумлением спрашивают их: "Что вы за люди?" Они ответствуют: "Мы устюжана пришли для защищения вятчан от общих наших врагов". Услыша сии слова и познав друг друга, ударились в несказанную печаль, видя умерщвленных своих одноземцев, родственников и приятелей. Наконец сия печаль, сказывают, будто бы превратилась в пущее их междоусобие, тем паче, что обои народы считали, что сие ужасное кровопролитие с чьей-нибудь стороны умышленное, а по тому все защищали свою невинность острием меча. Но сие междоусобие прекратилось тем, когда предводитель устюжских войск именем Анфал и сын его Нестор убиты были от некоего Михаила Россохина, бывшего Вятским народоначальником. Сказывают, что с обоих сторон на месте убито более 4000 человек, которые все погребены в предместии города Хлынова, и нынешние градские жители в память сего нещастнаго случая отправляют ежегодно на том месте при собрании всего народа печальные поминки". (29)      

Хотелось бы нам задать несколько вопросов автору, этой легенды:

- Могло ли многотысячное войско устюжан незаметно, "с великой тишиною", в ночи приблизиться к Хлынову на расстояние рукопашной схватки? 

- Если накануне битвы жители Хлынова мирно спали, по какому признаку устюжане сочли город "осажденным от татарских войск"? 

- Если хлыновцы страдали от набегов татар, то почему приняли устюжан за ... черемисов? 

- Неужели противоборствующие стороны, бившиеся до самой утренней зари, не могли узнать друг друга иначе, например: по одежде, по оружию, снаряжению, крикам и брани, которыми сопровождалось любое рукопашное сражение? 

- Почему, увидев, что Хлынов окружен неизвестным противником, его жители не укрылись за городскими укреплениями, по крайней мере, до утренней зари, а решили сами напасть на врага? 

Отец Александер объясняет, что из рассказа П.И.Рычкова складывается впечатление, будто той ночью сражались не опытные воины, а ничего не смыслящие в ратном деле малые дети. Неадекватное поведение вятчан в начале сражения вызывает разве что жалость, но обвинять их в намеренном братоубийстве - это уже слишком! Что касается продолжения битвы, когда от отчаяния обе стороны стали истреблять друг друга, то не понятно, почему ответственность за это беззаконие и название слепородов должны нести только вятчане? Устюжане не в меньшей степени заслужили этот упрек. 
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В сознании большинства горожан эта битва связана со сражением между Анфалом Никитиным и Михаилом Рассохиным, хорошо известным по Никоновской, II и IV Новгородским, I и II Софийским, Типографской и Воскресенской летописям: "Анфал Никитич убиен бысть на Вятке и сын его Нестер от Михаила Розсохина июня в 12 день", где это событие датировано 1418 г. (13) 

Однако у нее есть и другие даты. "Повесть о стране Вятской" датирует это сражение 1421 г., однако, в остальном, почти дословно повторяет известия летописей: "В лето 6929 на Вятке убиен бысть Анфал и сын его Нестор от Михайла Розсохина". (14) В "Летописце старых лет" это известие приведено в другой редакции, причем сын Анфала назван Стефаном: "В лето же 6929-е в стране ж земли Вятския жителя Анфала и сына его Стефана нашедши ратию Михаило Росихин с товарыщи убили". (15) В Рязанцевском списке из собрания ГАКО приписано: "5000 человек", (16) а неизвестный автор "Сказания о вятчанех" записал "в лето 6989-е Михаило Росохин на Вятке убил Анфала и сына его Степана", пометив это событие 1481 г. (17) 
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Благодаря этим упоминаниям Раздерихинская битва приобрела авторитет реально произошедшего события. Однако, заметим, что ни в одном из перечисленных выше известий не сказано, будто битва между Анфалом Никитиным и Михаилом Рассохиным произошла в Раздерихинском овраге, но сказано - "на Вятке" или "в стране земли Вятския", то есть где-то в вятских пределах. О том, что она произошла под Хлыновым, упоминает лишь "Слободская летопись": "Убилъ Анфала и с нимъ 9000 Михаило Россохин под Хлыновомъ", (18) где это сражение датировано 1478 годом, а число погибших воинов увеличено до 9000.

Вместе с тем, отклики на рассказ о Раздерихинской битвы приходилось слышать разные. Если люди попроще, как правило, слушали и молчали, то образованные спрашивали, как могло случиться, чтобы русские русских в брани не узнали? Но молчание и недоумение - не самый прочный фундамент для главного городского праздника. К тому же вряд ли Свистунья могла пережить века, будь она основана только на басне. Но тогда в чем смысл этого праздника?

Заслуживает внимания, что в описании Раздерихинской битвы и посвященного ей праздника Рычков не упоминает названия Свистунья или Свистопляска, называя ежегодное памятование о нем "печальными поминками", которые "градские жители" отправляют "при собрании всего народа". Последнее замечание о том, что в "поминках" принимали участие не только хлыновцы, но также жители других вятских городов и сел, заставляет предположить, что Свистунья являлась не только городским, но также региональным праздником, объединявшим всех приехавших в эти дни в столицу Вятской провинции.    

     Легенда о Раздерихинской битве в изложении Рычкова примечательна также и тем, что в ней ничего не сказано о церковной составляющей праздника - ни о часовне, возведенной в месте упокоения погибших воинов, ни о панихиде, совершаемой в память о них. Зная интерес автора к подробностям и деталям, можно предположить, что это молчание неслучайно и свидетельствует о том, что во времена Рычкова Свистунья являлась, прежде всего,  народным праздником со всеми вытекающими из этого последствиями в виде плясок, песен, свиста, кулачных боев, винопития и иных составляющих языческой тризны. 

Первое упоминание о панихиде содержится в изданной в 1808 г. "Истории вятчан" Александра Вештомова. Но даже тогда, спустя три десятилетия, "пережитки" язычества все еще были заметны внимательному глазу первого вятского историка, который писал: "После отправления сей панихиды собираются на то место жители и гуляют оные невинно, подлые же пьют. Несколько лет назад тому происходило притом по обычаю язычников свисты и пляски, от чего и называется сей случай на Вятке Свистопляскою. Также обыкновенные были и кулачные бои, но оные, так как и пляски, благоразумным начальством ныне уже прекращены, а свисты остаются притом в шалостях только робят". (31) И далее о том, что "у священства отправляющего сию панихиду, нет никакого письменного предания, утвержденного духовными властями, да ниже никакого, кроме изустных, и то противоречащих рассказов о древнем оном побоище". (32) 

3. Забвение и возрождение.

"Записки" П.И.Рычкова, "История вятчан" А.И.Вештомова свидетельствуют о том, что долгое время власти Хлынова оставались безучастными к празднику Свистопляки, повод к которому был не вполне ясен, а само действо исполнено многих языческих пережитков. Только в конце XVIII столетия "благоразумное" вятское начальство было вынуждено обратить внимание на историю этого торжества, а еще более - на саму традицию празднования. Вероятно, не по своей воле, а понуждаемое государственной властью, которая в течение "просвещенного века" не раз призывала местное управление к борьбе с "ложными чудесами" и "суевериями". (34) 

Очевидно, что Хлынов, являвшийся центром отдельной епархии (с 1657 г.) и провинции (с 1719 г.), и тем более Вятка, провозглашенная сначала центром наместничества (в 1780 г.), а затем и губернии (в 1796 г.), не могли оставаться в стороне ни от "государевых дел", ни от решений Синода. (35) Пример тому - распоряжения вятского архиепископа Лаврентия (Горки) о запрете Великорецкого паломничества, направленные против сопровождавших его суеверий. (36) Борьба с "языческими пережитками" Свистопляски растянулась на многие годы и увенчалась первыми достижениями только на рубеже XVIII и XIX веков, когда главный акцент праздника был перенесен с "тризны и игрищ" на церковную панихиду. Примечательно, что именно в этот период Вздерихинский овраг стал называться  Раздерихинским, а Свистопляска - Свистуньей, что на наш взгляд явилось следствием этой перемены. 

О том, что в середине XIX века языческие обычаи Свистуньи уже не кололи глаз просвещенным вятчанам, можно судить из статьи Петра Владимировича Алабина "Относительно некоторых древностей Вятского края", опубликованной в 1865 г.:      

Чем же тогда можно объяснить столь широкое распространение на Вятской земле традиции поминовения "устюжских родителей", благодаря которой и возник праздник Вятской Свистуньи? Какие исторические реалии он отразил?

Для ответа на эти вопросы необходимо напомнить, что панихида по "устюжским родителям", в действительности, не начинала, а  завершала цикл церковных и гражданских событий, проходивших в Хлынове в течение всей четвертой недели (седмицы) по Пасхе. Богослужебным и смысловым центром этой седмицы был праздник Преполовения Пятидесятницы, традиционно отмечаемый в середине недели. Накануне, во вторник, паломники приносили в Хлынов "начальную" вятскую икону - местночтимый образ святых Бориса и Глеба из церкви села Никульчино, выходцы из которого когда-то основали Хлынов и стали прародителями вятчан. В среду, после праздничного богослужения в честь Преполовения Пятидесятницы, горожане, взяв этот местночтимый образ и другие иконы, шли крестным ходом к реке Вятке, где совершалось положенное на сей день освящение воды, после чего провожали "начальную" вятскую икону в Никульчино. В субботу -  последний день церковной седмицы, традиционно отведенный для поминовения усопших - в часовне у Вздерихинского оврага совершалась общегородская панихида, за которой, как горожане, так и приехавшие в Хлынов жители других вятских городов и сел, молитвенно поминали своих прародителей. (37)
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По сути, Вятская Свистунья была Родительской субботой, какие совершаются и сегодня. Причем гости г.Кирова всегда удивляются размаху этой традиции, когда тысячи горожан отправляются на кладбища, и администрация города специально выделяет для них десятки автобусов, перекрывая движение на главных городских магистралях. Почему же местом совершения этой панихиды стал именно Вздерихинский овраг? Совсем не потому, что здесь когда-то произошло сражение, обличившее вятчан в их слепородстве и хлыновстве, а потому что подобные панихиды принято совершать на кладбищах, одно из которых возникло в верховьях именно этого оврага, за северной границей города. 

4. Дымковская игрушка, глиняная свистулька.   
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"В самом городе Вятке существует овраг по имени Раздерихинский, спускающийся к реке Вятке. По этому оврагу, во времена перваго поселения вятскаго - шли на помощь ночью к осажденным туземцами вятчанам устюжане, но по несчастию вятчане, не узнав своих союзников, и предполагая в них неприятеля, бросились на них; в кровавой свалке погибло много устюжан, к величайшему, в последствии, горю вятчан. На утро объяснилось кровавое несчастие, вятчане с честию похоронили своих погибших союзников на самом месте побоища, тут же поставили часовню, доселе существующую, хотя вероятно в обновленном, но все таки полуразрушенном виде и установили ежегодно в день побоища совершать по убиенным устюжанам панихиду. В последствии, вероятно при значительном стечении народа на эту панихиду, дети, воспоминая произошедшую на этом месте битву, стали играть у этой часовни в войну, причем одна партия детей обыкновенно подымалась по крутым берегам оврага, а другая партия не допускала их взойти на высоту и бросала в наступающих комками земли. Со временем оружие это было заменено глиняными шариками, расписанными разными красками. Производством и продажею этих шариков, так называемых "шарышей", стала заниматься лежащая напротив оврага, по ту сторону реки Вятки, слобода Дымково, жители которой более и более развивая свою торговлю шариками, начали делать глиняныя игрушки, продажа которых в день панихиды у сказанной часовни образовала целую ярмарку, известную под именем Свистопляски, так как детская война, на этом месте обыкновенно происходившая, сопровождалась свистом в берестяныя свистульки, продажа которых, также как и глиняных петушков-свистунов, продолжается в день праздника в обширных размерах и ныне".

П.В.Алабин существенно дополняет сказания Рычкова и Вештомова, в том числе современными ему реалиями - называет овраг Раздерихинским и приписывает возведение часовни и учреждение панихиды на месте побоища уже первым вятчанам. При этом он не упоминает ни о языческих корнях Свистопляски, ни о противоречивости устного предания о ней, но   предлагает новый взгляд на происхождение праздника, возводя его к "детской войне" глиняными шариками, которая будто бы дала начало Дымковскому промыслу. 
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Хотя в это трудно поверить, поскольку трудно представить детей, кидающих друг в друга с высокой кручи комки обожженной глины - по сути, маленькие кирпичи, а также  родителей, покупающих эти комочки у местных мастеров при том, что этой глины вокруг, как говорится, "пруд пруди".  
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     "Свистунья" сопровождается свистом и плясками. Символ праздника – расписная глиняная дымковская игрушка. Непременный атрибут – глиняная свистулька¬уточка.  Начинается праздник в часовне у Раздерихинского оврага города с панихиды. Затем разворачивается буйное веселье, которое распространяется и в окрестные городские кварталы: люди шумят, поют песни, свистят в свистульки, устраивают кулачные бои и завязывают потасовки, угощаются разными лакомствами. Здесь же открывается ярмарка: ставятсяь торговые балаганы, а дымковские мастера заранее изготавливают полые глиняные шарики — «шарыши» и дымковские игрушки - барыней, кавалеров, медведей, коров, козлов, лошадей, пышнохвостых птиц и дешевых свистулек.  Из глины делали посуду, а детям на радость лепили игрушки, чаще всего в виде домашних животных и птиц. Петухи, куры, утки олицетворяли весну, напоминали о воскресении природы, о пробуждении земли, служили предвестниками будущего урожая. В старину говорили: "Где утка шла, там рожь густа". Птица с человеческим лицом - птица-русалка - считалась духом растительности. Очень часто лепили фигурку женщины - хранительницы очага. Фигурка глиняного оленя олицетворяла счастье; подаренный на свадьбу, он становился символом удачного брака. Да и фигурки всех домашних животных предвещали богатство хозяину, а земле плодородие.
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В настоящее время в городе Кирове открывает этот праздник карнавальное шествие в стиле дымковской игрушки. Проходит ярмарка ремёсел, фестиваль народного художественного творчества, детский фольклорный праздник, конкурсы «Вятская краса» и «Удаль молодецкая»

5. Неужели свист – это грех?

 Не только в современных суевериях, но и в старые времена Ветхого завета к свисту относились крайне настороженно. Почему нельзя свистеть? Разве свист считается грехом? 

В Священном Писании свист означает выражение презрения и насмешки (Иер. 19: 8). В народном сознании свист, как резкий звук, производимый без участия голоса, всегда ассоциировался с демонической силой. «Среди резких, нарушающих покой и размеренность жизни звуков особое место занимает свист — явление, неизменно связываемое в народных представлениях с призывом зла, лиха, беды, нечистой силы. В регламентации правил поведения эта связь отражается в целом ряде запретов, касающихся повседневной жизни. Их мотивировки ясно указывают на демоническую природу данного звукового феномена. Свист входит в совокупность «неправильных», «нечестивых» действий. Нелюбовь к свисту имеет давнее происхождение. Фольклор чаще всего связывает его с неприятностями. В арабских странах, например, считалось, что свистнувший осквернил свой рот на целых сорок дней. Европейские матросы могли очень круто обойтись со свистуном, если судно находилось в открытом море,— по поверью, он мог накликать бурю. А шахтеры суеверно избегали насвистывать под землей — из боязни взрыва. Во многих странах почиталось за грех свистеть в доме, а по воскресеньям — где угодно. Особенно нетерпимо относились к свистуньям. Английская поговорка гласит: «Не жди добра от кричащей петухом курицы и свистящей женщины». Американские пуритане были и того суровее: «Женщина свистит — у Святой Девы сердце кровью обливается».
 Владимир Даль записал много пословиц и поговорок, в которых выразилось отрицательное отношение народа к свисту: Свищи в ключ, у кого замок на пустом амбаре! Одна денежка и та свищет! (говорят о разгуле). Глупый-то свистнет, а умный-то смыслит. Свистаным ветром не веют, а наказаным умом не живут. Просвистался (промотал все).

Теперь эти предрассудки исчезли.
Обычай на Вятке устраивать свист на могилах покойников совершался во время годового поминовения и назывался свистунья, свистопляска. На месте погребения убитых происходили пляски, которые сопровождались неумолкаемым свистом. Здесь, как и в других русских областях, на поминальных обрядах-праздниках продавались в большом количестве детские игрушки-свистульки. Всякий богомолец считал своей обязанностью купить у «дудника» ту или иную игрушку для своих детей. По всей видимости, вятский обычай также связан с верованиями в то, что души умерших ( насильственно убиенных) издают свистящие звуки, подражание которым способно их же и отпугнуть, т.е. отгона нечистой силы.

В русском языке свистопляска обозначает хаос и неразбериха и беспорядок. Знамо дело вятичи с этим не согласны. Вот какие строки принадлежат писателю Лебедеву: « Когда попадаешь на площадь в окружении свистящих людей, кажется, что идешь по воздуху. Лица у всех улыбающиеся, они бережно прикладывают к губам свою свистульку». Сочетание скорби и веселья, даже разгула не вызывало осуждения, а воспринималось как должное: этим думали парализовать смерть и утвердить жизнь. Магическим актом заклинания плодородия во время весенне-летних обрядов были смех - воссоздание жизни, свист - средство отпугивания злого начала (видеоролик –проведения Шунал нунал (Свистунья) в Кезском районе Удмуртии).

По преданию, каждый год в мае в деревне Плешково Орловской области праздновали "Свистунью". Свистели в глиняные свистульки, изгоняя из домов и из сердец мрачные мысли и воспоминания, накопившиеся за долгую зиму
6. Анкетирование одноклассников.

Мы решили завершить работу с опроса своих одноклассников. Нам было интересно узнать, известно ли ученикам нашей школы, какие существуют народные  праздники людей другой национальности в нашем Татарстане, что они знают о значении свиста в жизни людей. В опросе приняли участие 59 школьникаодноклассника.  Ребятам были предложены следующие вопросы:

1. Для чего проводятся праздники?

          Ответы распределились следующим образом:

· Чтобы повеселиться -61%

· Чтобы люди посмотрели -9%

· Показать свой талант -4%

· Не знаю ответа -22%

· В честь кого-то -4%

2. Что вы знаете о народных праздниках, людей разной национальностей, проживающих в Татарстане, в том числе о  «Вятская свистунья»?

          Здесь ответы распределились следующим образом:

· Не слышали и не знают о таких праздниках – 97%

· Праздник «Навруз» - 3%

· Не знают такого праздника – 81%

· Такого праздника не знают, но указали на такие праздники как пасха, масленица, рождество, сабантуй -19%

3. Какова история появления   дымковской игрушки и свистульки?

Получили следующие ответы:

· Вместо игрушек в древней Руси -39%

· Это сувениры -17%

· Не знаю ответа – 31%

· В честь какого-то праздника -13%

4. Что означает свист?

Вот какие получили ответы:

· Свистеть, значит, не будет денег в кармане – 9%

· Кого-то окликнуть -37%

· Нравиться свистеть, после этого хорошее настроение -35%

· Не знают ответа -15%

· Кто-то не нравиться -4%

         В результате опроса мы выявили, что 97% из наших школьников не знает ни одного традиционного народного праздника народов, проживающих в нашей республике, и никто о Вятской свистуньи. И мы обязательно продолжим свою работу по изучению национальных традиций и праздников народов, которые обрели  в Республике Татарстан новый дом и вторую родину, расскажем всем ребятам нашей школы и всересму Верхнеуслонскому району на странице газеты «Волжская Новь» о старых и новых праздниках, которые можно возродить именно в нашем крае. Мы хотим накопить как можно больше материала по своей работе, заинтересовать ею людей, которые помогут нам выпустить книгу с уникальным материалом.  

 7. Заключение.

 В заключении можно сказать о том, что существует много народных праздников. Каждый из них особенный и неповторимый, все они прославляют умение и творчество своего народа. Эти праздники –  частичка самобытности нашей России, это дань истории нашего  народа. Необходимо продолжать возрождать все эти праздники  и тем самым мы сохраним культурное наследие наших предков.

 8. Выводы:

Раньше существовали и другие старые вятские праздники, которые отражали быт вятского народа в старые времена. Праздники существовали много веков. И приятно то, что сейчас в современное время часть этих праздников и традиций возрождаются, например в Кезском районе Удмуртии.

В процессе возрождения праздников они видоизменяются: вносятся новые элементы и атрибуты, новые собития и т.д.

Современные праздники ещё молодые – им от 1 до 15 лет.

В современности главная идея праздника изменена: раньше в празднике большое  место занимали ряженные, разгул да кулачные бои, торговля и зарабатывание денег, а сейчас это целое представление. Это концерты, танцы, мастер-классы,  ярмарки по обмену опыта.

Существуют несколько различий между старыми и новыми праздниками. Но и о сходствах так же необходимо сказать. И самое основное – это то, что эти праздники объединяли и объединяют людей в направлении развития, возрождают традиции и обычаи народов, прославляют те уникальные товары и умения  человека, которые известны во всём мире.
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